
บทคัดย่อ

	 	 บทความวิชาการน้ีมุ่งน�ำเสนอประเด็นการสร้างอัตลักษณ์ร�ำวงอูรักลาโว้ย 

ผ่านเรื่องเล่าและประสบการณ์การแสดงร�ำวงชาวอูรักลาโว้ย เกาะสิเหร่ จังหวัดภูเก็ต 

โดยใช้กรอบแนวคิดเรื่องประวัติศาสตร์บอกเล่า (Oral History) การศึกษาพบว่า  

ประวัติพัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ยสะท้อนถึงกระบวนการสร้างอัตลักษณ์ที่มีความ 

เกี่ยวข้องกับบริบททางสังคมที่สื่อถึงวิธีคิดของคนในชุมชนในหลายมิติ ประกอบด้วย 

สาระทางความคิด 10 ประเด็น คือ (1) เงื่อนไขเกี่ยวกับภาษา (2) การประยุกต์ใช้ 

เครื่องดนตรี (3) การสร้างตัวตนร�ำวงด้วยการตั้งชื่อวงภาษาไทย (4) เลือกสรร 

เครื่องดนตรี (5) ก�ำหนดกติกาการใช้เครื่องดนตรี (6) การผสมผสานวัฒนธรรม 

(7) การสืบทอดนางร�ำวง (8) สร้างธุรกิจการแสดงร�ำวง (9) น�ำเข้าเพลงสุนทราภรณ ์

(10) ก�ำหนดบรรทัดฐานการร�ำวงในงานแต่งงาน องค์ประกอบทั้ง 10 ประเด็น 

สามารถน�ำมาอธิบายประวัติพัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ย โดยแบ่งเป็น 3 ระยะ คือ  

ระยะร�ำวงอูรักลาโว้ยแบบดั้งเดิม ระยะก่อตั้งคณะร�ำวงพรสวรรค์ และคณะร�ำวง

พรสวรรค์ในปัจจุบัน 

ค�ำส�ำคัญ: การสร้างอัตลักษณ์ ประวัติศาสตร์บอกเล่า ร�ำวงอูรักลาโว้ย

Identity Construction through Oral History of 
Ramwong Urak Lawoi, Koh Sirae, Phuket Province

การสร้างอัตลักษณ์
ผ่านประวัติศาสตร์บอกเล่าร�ำวง

อูรักลาโว้ย เกาะสิเหร่ จังหวัดภูเก็ต

              จารุวัฒน์  นวลใย[1]

             Jaruwat Nualyai

(Received: 3 July 2023; Revised: 8 July 2023; Accepted: 14 July 2023)

[1] อาจารย์, คณะวิเทศศึกษา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตภูเก็ต
   Lecturer, Facuty of International studies Prince of Songkla University, Phuket Campus



•  คณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น

28 |  แก่นดนตรีและการแสดง มหาวิทยาลัยขอนแก่น

Abstract 

	 	 The purpose of this article is to describe the identity formation of 

Ramwong Urak Lawoi through the oral histories and experiences of 

those who engaged in Urak Lawoi dance performances at Ko Siray, 

Phuket Province. Using the conceptual framework of oral history, the 

study realized that the development of the music and dance of the 

Urak Lawoi dance reflects the process of forming a social identity 

that is related to a social context that conveys the way of thinking of 

the community's members in multiple dimensions. It consists of ten 

conceptual issues: (1) Language conditions; (2) Application of musical 

instruments; (3) Construction of Ramwong identity by naming Thai 

bands; (4) Selection of musical instruments; (5) Defining rules for the 

use of musical instruments; (6) Cultural integration; (7) Succession of 

dancers; (8) Establishment of a Ramwong show business; (9) Import 

of Suntaraporn band's songs; and (10) Establishing the norm for the 

wedding dance. All 10 elements can consequently be utilized to 

define the history and evolution of the Urak Lawoi dance, which can 

be divided into three periods: the period of traditional Urak Lawoi 

dance, the period of the foundation of the Phonsawan troupe, and 

the current Phonsawan dance troupe.
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บทน�ำ

	 	 ชาติพันธุ์เป็นประเด็นทางสังคม และอาจเป็นวิวาทะทางการเมืองทางวิชาการ 

ที่เกิดขึ้นในประเทศ หรือรัฐที่มีความหลากหลายของชาติพันธุ์ ภูเก็ตเป็นจังหวัดที่ 

เป็นแหล่งรวมวัฒนธรรมจากหลากหลายที่มา และเป็นสังคมพหุวัฒนธรรม อาทิ  

ไทย จีน ฝรั่ง รวมทั้งแรงงานต่างชาติ เช่น ลาว พม่าที่เข้ามาประกอบอาชีพและ 

ประกอบกิจการในจังหวัดภูเก็ต การขับเคลื่อนภูเก็ตในภาพรวมอาจูเหมือนว่าเป็น 

เรื่องของคนเมือง วิถีชีวิตแบบคนเมืองภูเก็ตท�ำให้เมืองเคลื่อนไปตามแบบการ 

ขับเคลื่อนเมืองหลังสมัยใหม่ ด้วยมิติความสัมพันธ์หลากหลายและซับซ้อน อาทิ  

ปฏิสัมพันธ์ระหว่างคนกับคนท�ำให้เกิดพื้นที่ ทั้งพื้นที่ส่วนตัวและพื้นที่สาธารณะ 

ที่เป็นรอยเชื่อมต่อให้เกิดปฏิสัมพันธ์ทางสังคมที่มีการเปล่ียนแปลงรวดเร็วตลอดเวลา 

(พิเชฐ  สายพันธ์, 2562) ในอีกฟากหนึ่งของภูเก็ต การด�ำรงอยู่ของคนพลัดถิ่นที่ได้ 

เข้ามาและลงหลักปักฐาน (Resettlement) ในภูเก็ตตั้งแต่ก่อนปี พ.ศ. 2500  

อย่างเช่น ชาวอูรักลาโว้ยหรือที่รู้จักในนามชาวเล เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่อยู่ร่วมกับ 

การเปลี่ยนแปลงของเมืองภูเก็ตมามากกว่าห้าทศวรรษ นับได้ว่าเป็นผู้มีประสบการณ์ 

ร่วมทางสังคมวัฒนธรรมทั้งในส่วนของการรักษาประเพณีดั้งเดิมของชุมชนและ

การปรับตัวไปตามกระแสสังคมเมืองภูเก็ต

	 	 การมองชาวอูรักลาโว้ยในกรอบของความเป็นชาติพันธุ์ (Ethnicity) ช่วยให้ 

เข้าใจถึงการมีความหมายที่แสดงถึงอัตลักษณ์ของกลุ่มชนที่ร่วมใช้ ร่วมอยู่ในวัฒนธรรม 

เดียวกัน และสิ่งที่ติดตามมาด้วยคือ การพิจารณาในเรื่องเชื้อชาติ (Race) ซึ่งเมื่อ 

โลกสมัยใหม่มาเยือน เรื่องของชาติพันธุ์จึงกลายเป็นภาพของการเป็นชนเผ่าหรือ 

เป็นชาติพันธุ์ชนกลุ่มน้อย (นิติ  ภวัคพันธุ์, 2558) การก่ออัตลักษณ์ภายในกลุ่ม 

ชาติพันธุ์ของบุคคลจึงขึ้นอยู่กับเงื่อนไขเชิงความสัมพันธ์กับบริบทต่างๆ ว่า เป็นใคร 

ท�ำอะไร เมื่อไหร่ และในบทบาทอะไร ในมุมหนึ่ง อัตลักษณ์จึงมีอิทธิพลในการ 

ก�ำหนดพฤติกรรม ความคิด ความรู้สึก (Burke & Stets, 2009) การที่อยู่รวมกัน 

ในสังคมที่มีความแตกต่างหลากหลาย การแสดงออกถึงตัวตน โดยเฉพาะในกลุ่ม 

ชาติพันธุ์ขนาดเล็กย่อมมีเงื่อนไขและปัจจัยในการสร้างปฏิสัมพันธ์กับสังคมส่วนใหญ่ 

ฮานาฟี ฮุสซิน และเอ็มซีเอ็ม ซานตามาเรีย (Hanafi Hussin & MCM Santamaria, 

2012) มองเรื่องบทบาทของพิธีกรรม ดนตรี และการแสดงเป็นส่วนในการก่อ 

อัตลักษณ์ และอัตลักษณ์นั้นจะแสดงออกผ่านลักษณะเฉพาะ (Characteristics)  

ที่ปรากฏอยู่ในการประกอบกิจกรรมทางสังคม โดยสังเกตได้จากสิ่งที่เขามีหรือ 

ครอบครองอยู่ (What ones do or possess ) สิ่งที่กระท�ำส�ำเร็จในกิจกรรมนั้น 
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	 	 เงื่อนไขส�ำคัญในการจัดตั้งหรือรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม โจฮาน เฟรดแมน 

(Jonathan Friedman) ศาสตราจารย์เกียรติคุณในสาขามานุษยวิทยา แห่ง 

มหาวิทยาลัยแคลิฟอร์เนีย วิทยาเขตซานดิเอโก เสนอว่า อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม  

(Cultural identity) หรือชาติพันธุ์ ผูกติดกับวิถีของอัตลักษณ์บุคคล (Individual  

identity) ที่ได้รับการประกอบสร้างขึ้นซึ่งหากมองว่าชาติพันธุ์เป็นผลจากการสืบทอด 

ทางสายเลือดอย่างเดียวนั้น จะไม่มีผลต่อการสร้างอัตลักษณ์ เพราะการประกอบ 

สร้างอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมเป็นการสร้างประสบการณ์ (Experiences) และ 

ปฏิบัติการ (Practice) ซึ่งการสืบทอดผ่านสายเลือดเป็นรูปแบบที่มีผู้ถ่ายทอดและ 

ผู้รับโดยตรงมักเป็นเรื่องของเชื้อชาติ (Race) ทางพันธุศาสตร์ มากกว่าแนวคิด 

เรื่องชาติพันธุ์ แนวความคิดอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ถึงจะก่อก�ำเนิดแต่แรกจาก 

เชื้อชาติก็จริงแต่ต้องพัฒนามาเป็นรูปแบบชาติพันธุ์ให้ได้เสียก่อน อีกประการหนึ่ง 

คือเรื่องอัตลักษณ์ขนบนิยม (Traditional identity) ซึ่งในบางแง่มุมอาจมีความ 

แตกต่างกับอัตลักษณ์วัฒนธรรม โดยอัตลักษณ์ขนบนิยมจะถูกนิยามผ่านการเป็น 

สมาชิกภาพของกลุ่มท่ีมีปฏิสัมพันธ์ในการแสดงออกหรือปฏิบัติการที่มีความเชื่อมโยง 

กับบรรพบุรุษของกลุ่มที่ตนเองร่วมเป็นสมาชิกอยู่ (Friedman, 1994) ผ่าน 

ประสบการณ์ตรง และถ่ายทอดออกมาเป็นเรื่องเล่าจากความทรงจ�ำ  ที่นับเป็น 

ส่วนหนึ่งของการถ่ายทอดความรู้ในระบบมุขปาฐะ (Oral tradition)

(What ones done) และสิ่งที่ท�ำกับคนอื่น (What ones do to other) ดังนั้น  

อัตลักษณ์จึงไม่ใช่เรื่องของการประกอบสร้างเพียงแต่ภายใน (บุคคล) อย่างเดียว 

แต่ต้องส่งออกและมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่นร่วมด้วย 

	 	 เรื่องราวแบบมุขปาฐะสามารถสะท้อนรูปแบบความคิดของผู้เล่า สถานะของ 

ผู้เล่าก็นับเร่ืองเป็นสิ่งส�ำคัญในการแสดงออกถึงอัตลักษณ์บุคคลท่ีมีฉากหลังเป็น 

ความสัมพันธุ์และประสบการณ์เดิมจากเหตุการณ์ในอดีต เรื่องเล่าจึงเป็นวัตถุศึกษา 

ที่มีเงื่อนไขเกี่ยวกับการตีความรวมอยู่ด้วย การพิจารณาสถานะของบุคคลด้วย 

การตั้งค�ำถาม ใครเป็นคนเล่าและใครเป็นผู้กระท�ำการในส่วนของเรื่องเล่านั้น  

เป็นส่วนส�ำคัญมากต่อการตีความอัตลักษณ์ (คงกฤช  ไตรยวงศ์, 2550) ในบทความนี ้

ผู้เขียนให้ความส�ำคัญต่อเรื่องเล่าจากมิติของคนใน (Insider’s view) ในฐานะการ 

เป็นผู้กระท�ำการ (Actor) มิใช่เป็นเรื่องเล่าจากบุคคลที่ไม่ได้มีประสบการณ์โดยตรง 

แต่เป็นเรื่องราวของประสบการณ์และความทรงจ�ำที่มีความหมาย ผู้เขียนจึงมองว่า 

การวิเคราะห์เรื่องเล่าของคนใน (Insider) ควรได้รับการพิจารณาเป็นสิ่งส�ำคัญ 
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ส�ำหรับถอดความรู้และตีความจากบทถ่ายทอดประสบการณ์ของผู้เล่า ในฐานะ 

ประสบการณ์ของผู้ปฏิบัติการ ซึ่งผู้เขียนได้น�ำมาเป็นกรอบความคิดหลักของการ 

ศึกษาในบทความนี้

	 	 รูปแบบของวัฒนธรรมในความหมายของดนตรีและศิลปะการแสดงก่อรูปจาก 

วจีกรรม (Speech) การแสดงท่าทาง (Gesture) บทเพลง (Song) ฟ้อนร�ำ (Dance) 

เรื่องเล่า (Storytelling) ขนบธรรมเนียม (Custom) และพิธีกรรม (Rite and Ritual) 

(Parker & Sedgwick, 1995) เรื่องเล่าจึงเป็นสิ่งที่มีคุณสมบัติเป็นพลวัตของประสบการณ์ 

ซึ่งโอบรับเอาอัตลักษณ์สังคม (Social identity) เข้ามาอยู่ด้วยโดยผ่านบุคคล 2 สถานะ 

คือผู้เล่าเรื่องและผู้ฟัง (Tellers and Listeners) โดยที่ประสบการณ์ตรงของผู้เล่า 

จะเป็นสิ่งที่ท�ำให้สถานะของผู้เล่าเรื่องจากผู้เล่าเรื่องจะน�ำเสนอการเป็นผู้ร่วม

แสดงในเรื่องเล่าด้วย นั่นก็คือประสบการณ์ ในลักษณะนี้เป็นคุณสมบัติการเล่าเรื่อง 

แบบ ทวิลักษณ์ (Dual process) ที่มีทัศนะของผู้เล่าเข้าไปมีส่วนในเรื่องราวด้วย  

แน่นอนว่าการที่ผู้เล่าคือผู้มีส่วนร่วมจะท�ำให้ผลที่ออกมาคือ การนิยามตัวตน  

(Self-definition) เกิดขึ้นในกระบวนการนี้ 

	 	 การนิยามตัวตนของผู้เล่าถือว่าเป็นแก่นแกนสาระของพัฒนาการของเรื่องเล่า 

(Stone, 1997) เรื่องเล่าที่ถูกเล่าอย่างลึกจะเป็นลู่ทางส�ำหรับการวาดรูปร่างของ 

อัตลักษณ์ จากวัตถุทางวัฒนธรรม (Cultural material) และการเล่าผ่านการ 

	 	 เรื่องเล่าเป็นการสร้างอัตลักษณ์ที่มีเป้าหมาย โดยมีเรื่องของการสร้างอุดมการณ ์

บางอย่างเจือปน อาทิ อุดมการณ์การรักชาติ หรืออุดมการณ์ที่มีประสบการณ์ร่วม 

ของคนในกลุ่มผ่านความเชื่อเรื่องศาสนา ถิ่นฐาน บุคคล ประเพณี โดยมีกระบวนการ 

ประกอบสร้าง (พธูร�ำไพ  ประภัสสร, 2566) ต�ำแหน่งทางสังคม และบทบาท 

(Social position and Role) เป็นตัวก�ำหนดภาพลักษณ์ของบุคคล กล่าวคือ  

บุคคลนั้นเป็นอะไรในสังคมนั้น หรือในทางกลับกันสังคมนั้นให้บุคคลนั้นเป็นอะไร  

จากนั้นบทบาทที่บุคคลสวมใส่อยู่จะเป็นตัวก�ำหนด ความรู้สึกนึกคิด (Attitudes)  

และพฤติกรรม (Behaviours) ซึ่งสิ่งต่างๆ เหล่านี้สัมพันธ์กับความคาดหมายของ 

สังคมตามไปด้วย (Burke & Stets, 2009) เช่น นักดนตรี นักร้อง ย่อมสวมบทบาท 

เป็นผู้ถ่ายทอดศิลปะการแสดง มีความสามารถในการร้องร�ำท�ำเพลง อย่างน้อย 

ความคาดหมายก็ต้องแสดงออกมาได้ดี หรือเป็นผู้สร้างความบันเทิง หรือแม้เป็น 

ผู้น�ำหรือสื่อกลางทางความเชื่อที่มีดนตรีและการขับล�ำน�ำเข้าไปเกี่ยวข้องตาม 

ทัศนะของคนในกลุ่มที่ตัวตนสังกัดอยู่
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เป็นกลุ่ม หรือประชาคมจะสร้างความรู้สึกผูกพันธ์ถึงความเป็นเจ้าของ และอัตลักษณ์ 

กระบวนการเช่นนี้จะให้ความรู้สึกแบบ อัตลักษณ์การมีส่วนร่วม (Collective identity) 

และมีความสามารถในการแสดงออกถึงความมีส่วนร่วมนั้น ในขณะที่เรื่องเล่าจะ 

กลายมาเป็นศูนย์กลางของตัวผู้เล่าและการมีส่วนร่วมของผู้เล่ากับเรื่องเล่า การเล่า 

ผ่านประสบการณ์จึงเป็นเรื่องของการเล่าระหว่างความรู้สึกนึกคิดของผู้เล่าผสมอยู่ 

อาจจะมากกว่าความจริงเชิงภาวะวิสัย (Polletta & et la, 2011) จะพบว่าการ 

แสดงออกถึงอัตลักษณ์ผ่านการเล่าเรื่อง หรือเรื่องเล่าผ่านประสบการณ์ของผู้เล่า 

ย่อมมีองค์ประกอบในการสร้างอัตลักษณ์ ยิ่งโดยเฉพาะอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ที่ 

เล่าผ่านประสบการณ์ทางดนตรี

	 	 การประกอบสร้างอัตลักษณ์ของชาวอูรักลาโว้ย ชาติพันธุ์ที่ย้ายถิ่นเข้ามาอาศัย 

ในพื้นที่หมู่เกาะของภูเก็ตในระยะ 5 ศตวรรษที่ผ่านมาและด�ำเนินเรื่อยมากระทั่ง 

ปัจจุบัน การมีส่วนร่วมในฐานนะที่ภูเก็ตเป็นเมืองในมโนทัศน์ของชุมชนเมือง 

ขณะเดียวกันก็เผชิญหน้ากับพหุลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างหลากหลาย 

ชาวเลอูรักลาโว้ยเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ขนาดเล็กที่อยู่อาศัยร่วมพื้นที่กับชนกลุ่มใหญ่ 

ของภูเก็ต บทความนี้มีประสงค์เพื่อวิเคราะห์เรื่องเล่าของอูรักลาโว้ยกับการแสดง 

และดนตรีผ่านเรื่องเล่า เพื่อตีความรูปแบบอัตลักษณ์ของชาวอูรักลาโว้ยที่ประกอบ 

สร้างจากประสบการณ์ทางดนตรีและการแสดง คือ “ร�ำวง” ของชาวอูรักลาโว้ย 

ที่สะท้อนให้เห็นวิวัฒนการทางดนตรี

ร�ำวง: ประวัติศาสตร์บอกเล่าจากชุมชน

	 	 ผู้เขียนน�ำกรอบแนวคิดเรื่องประวัติศาสตร์บอกเล่า (Oral History) จากหนังสือ 

เรื่อง The Oral History Reader ตีพิมพ์ครั้งแรกในปี ค.ศ. 1998 มาเป็นแนวทาง 

ในการรวบรวมข้อมูล วิเคราะห์และตีความตัวบท (Text) ที่ได้รวบรวมมาจากชุมช 

นเขียนประวัติและวิวัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ยที่ด�ำรงอยู่ในชุมชนชาวรักลาโว้ย  

เกาะสิเหร่ จังหวัดภูเก็ต ในกรอบแนวคิดเรื่อง Oral History โรเบิร์ต เพอร์คส  

(Robert Perks) และ อลิสเทียร์ ทอมสัน  (Alistair Thomson) ได้กล่าวในบทน�ำ 

หนังสือว่า “It has democratized the study of the past by recording the  

experience of people who have been ‘hidden from history.” ซึ่งมี 

นัยว่าวิธีการศึกษาและเขียนประวัติศาสตร์แนวทางนี้ยกระดับและให้ความส�ำคัญ 

กับ “เรื่องเล่าจากความทรงจ�ำ” ของบุคคลไม่แพ้การให้ความส�ำคัญกับหลักฐาน
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ทางประวัติศาสตร์ที่เป็นหลักฐานเชิงประจักษ์เพียงอย่างเดียว วลีส�ำคัญของประโยค 

ดังกล่าว คือ ค�ำว่า ‘hidden from history’ มีนัยหมายถึงประวัติศาสตร์ที่ได้จาก 

การบอกเล่าจากประสบการณ์ของบุคคล (ผู้เล่า) ผู้ที่ (อาจ) อยู่เบื้องหลังของ 

ประวัติศาสตร์ที่ไม่ได้เคยถูกบันทึกมาก่อนหน้านี้ เรื่องราวต่างๆ สามารถประกอบสร้าง 

เป็นประวัติศาสตร์เฉพาะของท้องถิ่นที่ฉายให้เห็นภาพความจริงทางประวัติศาสตร ์

ในแง่มุมที่หลากหลาย ประวัติพัฒนาการและการด�ำรงอยู่ของร�ำวงอูรักลาโว้ย  

สามารถกล่าวได้ว่าเหตุการณ์ส�ำคัญต่างๆ ที่เกิดขึ้นภายในชุมชนเป็นสิ่งที่ช่วยสร้าง 

ให้ล�ำดับเวลาของประวัติศาสตร์สองส่วนเด่นชัดขึ้น คือ เริ่มต้นจาก “รองเง็ง”  

กลายเป็น “ร�ำวง” เพื่อแสดงถึงกระบวนการศึกษาตามกรอบแนวคิดเรื่องประวัติศาสตร์ 

บอกเล่า (Oral History) ในล�ำดับต่อไปเป็นการน�ำเสนอการถอดความรู้จากเรื่องเล่า 

โดยแบ่งเป็น 2 ประเด็น คือ (1) การวิเคราะห์และตีความตัวบทเรื่องเล่า น�ำไปสู่  

(2) การสังเคราะห์และเขียนประวัติพัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ย เกาะสิเหร่ จังหวัด 

ภูเก็ต ตามล�ำดับดังนี้

		  1.	การวิเคราะห์ ตีความตัวบทเรื่องเล่า

	 	 จากการศึกษา รวบรวมและวิเคราะห์ตัวบทเรื่องเล่า พบว่า คนในชุมชนได้ 

ถ่ายทอดประสบการณ์และความรู้เกี่ยวกับการก�ำเนิดร�ำวงอูรักลาโว้ยจากหลายมิติ 

การก�ำเนิดและการด�ำรงอยู่ของร�ำวงชาวอูรักลาโว้ยในการรับรู้ของสมาชิกใน 

ชุมชน ประกอบร่างมาจากบริบททางวัฒนธรรมที่เป็นบริบทเฉพาะจ�ำนวน 10 เงื่อนไข 

ประกอบด้วย (1) เงื่อนไขเกี่ยวกับภาษา (2) การประยุกต์ใช้เครื่องดนตรี (3) การสร้าง 

ตัวตนร�ำวงด้วยการตั้งชื่อวงภาษาไทย (4) เลือกสรรเครื่องดนตรี (5) ก�ำหนดกติกา 

การใช้เครื่องดนตรี (6) การผสมผสานวัฒนธรรม (7) การสืบทอดนางร�ำวง (8) สร้างธุรกิจ 

การแสดงร�ำวง (9) น�ำเข้าเพลงสุนทราภรณ์ (10) ก�ำหนดบรรทัดฐานการร�ำวงใน 

งานแต่งงาน ซึ่งองค์ประกอบทั้งสิบประเด็นนี้เป็นสาระส�ำคัญในการประกอบสร้าง 

ประวัติเรื่องเล่าร�ำวงอูรักลาโว้ย ซึ่งเชื่อมโยงกับความทรงจ�ำร่วม (Collective Memory) 

ของคนในชุมชน และยังสะท้อนให้เห็นถึงกระบวนการในการสร้างอัตลักษณ์ร�ำวง 

อูรักลาโว้ย (Indentiry Formation Process) ในมิติที่เกี่ยวข้องกับกิจกรรมทาง 

สังคม การเลือกรับปรับใช้ชุดความคิดทางดนตรี การต่อรองในเชิงสังคมและธุรกิจ  

การสร้างตัวตนและความหมาย เพื่อก่อร่างสร้างให้ร�ำวงอูรักลาโว้ยสามารถด�ำรง 

อยู่ได้ในสังคมเมืองภูเก็ตในปัจจุบัน
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		  1.1	เงื่อนไขเกี่ยวกับภาษา

	 	 ย้อนไปเมื่อประมาณ 80 ปีที่แล้ว นางปราณี ประโมงกิจ ในวัย 10 ขวบ 

บุตรสาวของนายอาจ ประโมงกิจผู้เป็นเจ้าของคณะรองเง็งที่มีชื่อเสียงคณะหนึ่ง 

ในเกาะสิเหร่มีโอกาสติดตามพ่อออกเดินสายแสดงรองเง็งในสถานที่ต่างๆ ทั้งใน 

จังหวัดภูเก็ตและจังหวัดใกล้เคียง ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่โรงหนัง (โรงภาพยนตร์) ได้รับ 

ความนิยมอย่างแพร่หลายและมีอิทธิพลต่อรสนิยมการฟังการร้องเพลงของผู้คน

ในขณะนั้นกันมาก 

	 	 ต่อมาภายหลังที่นายอาจ ประโมงกิจ ถึงแก่กรรม น้องสาวของนางปราณี  

ประโมงกิจ ชื่อนางจิ้ว ประโมงกิจ ได้เข้ามาท�ำหน้าที่เป็นหัวหน้าคณะรองเง็งออก 

เดินสายรับการแสดง ด้วยกระแสความนิยมการร้องเพลงลูกทุ่ง เพลงลูกกรุง 

เพลงสุนทราภรณ์ และเพลงร�ำวง อีกทั้งความสนใจชื่นชอบเพลงไทยเป็นทุนเดิม 

อยู่แล้ว สองพี่น้องจึงเสมือนคลังเพลงที่ได้จากการจดจ�ำสะสมเพลงมาตั้งแต่เด็กๆ  

ส่งผลให้ได้เรียนรู ้ภาษาไทยจากเนื้อร้องและรูปแบบท�ำนองเพลงไทยต่างๆ  

สามารถน�ำมาใช้แสดงร่วมกับการแสดงรองเง็งในช่วงออกเดินสายรับการแสดง 

จนเกิดเป็นรูปแบบเฉพาะของคณะนายบุญรอด ประโมงกิจ หัวหน้าร�ำวงคณะ 

พรสวรรค์ เล่าว่า

ภาพที่ 1: กระบวนการสร้างอัตลักษณ์จากประวัติศาสตร์เรื่องเล่าร�ำวงอูรักลาโว้ย
ที่มา: ผู้เขียน (กรกฎาคม, 2566)
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		  1.2	การประยุกต์ใช้เครื่องดนตรี 

	 	 นายบุญรอด ประโมงกิจ ถ่ายทอดความทรงจ�ำเรื่องการก�ำเนิดร�ำวงในชุมชนว่า

	 	 บันทึกเรื่องเล่าบทนี้นี้แสดงให้เห็นถึงวิธีคิดและวิธีการของชาวอูรักลาโว้ยใน

เรื่องการจัดการกับสถานการณ์ข้อจ�ำกัดทางภาษาระหว่างภาษาอูรักลาโว้ยกับ

ภาษาถิ่นไทยภาคใต้ เมื่อผู้ฟังไม่สามารถเข้าใจภาษาอูรักลาโว้ยได้ การสร้างความ

เข้าใจระหว่างนักดนตรีกับผู้ฟัง ด้วยการใช้ภาษาไทยผ่านเพลงร�ำวง (แบบไทย) ใน

กรณีนี้แสดงให้เห็นว่า การพัฒนารูปแบบการแสดงรองเง็งผสมกับเพลงร�ำวง ตาม

ที่เจ้าภาพขอเป็นปัจจัยท�ำให้เกิดการพัฒนารูปแบบร�ำวงในวัฒนธรรมชาวอูรักลา

โว้ยขึ้น

	 	 จากบทข้างต้น เป็นเรื่องราวที่แสดงถึงการเกิดเครื่องดนตรีใหม่ในชุมชน คือ  

กลองถังน�้ำมันที่ชาวบ้านสร้างขึ้นใหม่ นับเป็นวิถีใหม่ในวัฒนธรรมดนตรีของชุมชน 

กลองถังน�้ำมันที่สร้างขึ้นมีจุดประสงค์เพื่อเลียนแบบกลองชุดแบบสมัยใหม่ ที่ใช้ตี 

ประกอบในการแสดงร�ำวงในสังคมเมือง การสร้างกลองจากถึงน�้ำมันครั้งนี้ เป็นจุดแยก 

	 	 	 	 “ครั้งหนึ่งของการรับงานรองเง็ง เจ้าภาพขอให้แม่จิ้วร้องเพลงร�ำวงต่อ 

จากการแสดงรองเง็ง เพราะฟังภาษาอูรักลาโว้ยไม่เข้าใจ แม่จิ้วก็เลยร้องเพลงร�ำวง 

ตามที่เจ้าภาพขอมา พอกลับจากการแสดงรองเง็งครั้งนั้น แม่จิ้ว มีความคิดน�ำเพลง 

ร�ำวงมาร้องต่อจากการเล่นรองเง็ง แต่ขึ้นอยู่กับเจ้าภาพด้วยว่าเขาจะให้แสดงเฉพาะ 

รองเง็ง หรือให้แสดงร�ำวงด้วย ตั้งแต่นั้นมาพอแสดงรองเง็งนอกหมู่บ้านก็มีร�ำวง”

	 	 	 	 “ตอนผมเกิดมาก็มีร�ำวงแล้ว ร�ำวงแบบบ้านๆ มีตามหมู่บ้าน พอถึงงาน 

ลอยเรือญาติพี่น้องมาจากเกาะหลีเป๊ะ เราต้องจัดร�ำวงให้เขาดู เอาถังน�้ำมันมา 

ประดิษฐ์ขึงด้วยหนังแพะที่ได้มาจากเกาะบุโหลน ท�ำที่เหยียบผูกด้วยเส้นยางเหยียบ 

เหมือนกลองชุด กลองรุมบ้า 2 ใบ ขึ้นด้วยหนังแพะ ใช้ฉิ่ง ฉาบประกอบบางครั้ง  

เอาถาดมาเจาะรูท�ำแฉ เอาปี๊บขนมมาตี ร�ำวงร้องกันสดๆ ไม่มีใช้แผ่น นักร้องร้องกัน 

เกือบทั้งหมู่บ้านต้องเข้าคิว แชมป์ที่สุดคือ แม่จิ้ว น้าเล็ก นายหยิม เพลงเขาหัดมา 

จากโรงเรียน เพลงวัยรุ่นเมื่อก่อน เพลงของชายเมืองสิงห์ เพลงของสุรพล เพลง 

ของผ่องศรี เพลงเก่าๆ หลากหลาย เพลงนักร้องในอดีตลูกทุ่ง เพลงบัวตูมบัวบาน  

นักร้องในหมู่บ้านเยอะต้องเข้าคิว ไม่มีการหยุด 2 วัน 2 คืน มีแต่ร้องเพลงอย่างเดียว 

เช้าๆ หัวรุ่งก็ร้องเพลงแล้ว”
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ที่ท�ำให้เห็นรอยต่อและรอยแยกระหว่างพื้นที่ทางดนตรีเก่า-ใหม่ คือ บรานาใช้เฉพาะ 

ร�ำวงรูปแบบแบบดั้งเดิมของชาวอูรักลาโว้ย แต่กลองถังถูกสร้างขึ้นเพื่อรองรับ 

ความนิยมแบบใหม่ตามสังคมเมือง กลองถังน�้ำมันจึงเป็นตัวแทนของการปรับตัว 

ให้ไปตามกระแสสังคมตามต้นทุนทางสังคมของชาวอูรักลาโว้ยที่เคยมี

	 	 บทนี้ แสดงถึงการสร้างตัวตนจากการได้รับการศึกษาภาษาไทย การฝึกฝน 

การร้องด้วยภาษาไทยและการสั่งสมประสบการณ์มาอย่างต่อเนื่อง จึงได้มีโอกาส 

ในการเข้าร่วมคณะร�ำวง ในช่วงเวลาที่ธุรกิจสถานบันเทิงที่เรียกว่า “บาร์” ที่มีการ 

แสดงร�ำวงนั้นก�ำลังได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย แต่ละบาร์ที่เจ้าของธุรกิจเป็น 

คนไทยจะตั้งชื่อบาร์เป็นภาษาไทย จึงท�ำให้ชาวอูรักลาโว้ยน�ำแนวคิดการตั้งชื่อ 

คณะร�ำวงด้วยภาษาไทยมาเป็นชื่อคณะร�ำวงของตนเองเพื่อสลายเส้นแบ่งความ 

แตกต่างทางเชื้อชาติและวัฒนธรรมด้วยการใช้ประโยชน์จากภาษาไทยน�ำเสนอ 

ตัวตนให้คนภายนอกรับรู้

	 	 1.3	 การสร้างตัวตนร�ำวงด้วยการตั้งชื่อวงภาษาไทย

	 	 นายบุญรอด ถ่ายทอดความทรงจ�ำเกี่ยวกับการเริ่มต้นตั้งชื่อคณะร�ำวงด้วย

ภาษาไทยว่า

	 	 	 	 “ผมอยู่โรงเรียนชอบร้องเพลง พอตอนอายุประมาณ 18 ปี มะใหญ่ชวน

ผมมาอยู่วงรองเง็ง เมื่อก่อนไม่มีชื่อวง แสดงครั้งแรกที่อนุสาวรีย์ท้าวเทพ ได้ค่าตัว 

25 บาท ไปร้องประชันกับวงแม่จิ้ว แม่จิ้วเลยชวนให้มาอยู่ด้วย ชาวบ้านพูดกันว่า 

ตอนผมไม่ดังท�ำไมไม่ชวนไปอยู่ในวง เมื่อผมเข้ามาอยู่คณะแม่จิ้ว น้าเล็กจึงตั้งชื่อ

วงว่า พรสวรรค์ คณะรองเง็งสมัยก่อนมีคณะมิตรรื่นรมย์ คณะพรชัยบันเทิง พอ

คนเก่าๆ ในคณะค่อยๆ ตายไป ก็มารวมกันเหลือเป็นคณะเดียว คือ คณะ

พรสวรรค์”

	 	 นอกจากนี้ จากสร้างตัวตนและน�ำเสนอตัวตนด้วยการสร้างตราสินค้า (Branding) 

ให้กับคณะร�ำวงยังแสดงออกทางรูปลักษณ์การแต่งกาย ซึ่งนายบุญรอด ได้เล่า 

เกี่ยวกับการแต่งการของคณะร�ำวงว่า
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	 	 	 	 “เขาว่านางร�ำเกาะสิเหร่ไม่สวย เลยพัฒนาเครื่องแต่งกาย ไปเจอคนตัดผ้า 

ที่รู้จักว่าอยากได้ชุดนางร�ำ  แล้วค่อยผ่อนค่าตัดชุด ชุดของใครของคนนั้นแต่ตัด 

แบบเดียวกัน ไปเจอร�ำวงหนูจ๋าที่หน้าตลาดนางร�ำเขาไม่พอ หัวหน้าร�ำวงหนูจ๋า 

คณะถามผมว่ามีนางร�ำกี่คน ผมบอกว่ามีสิบสองคน ร�ำวงหนูจ๋าแต่งชุดสวย พอเห็น 

ก็เอาไปพัฒนา แต่งตัวเหมือนกัน หัวหน้าร�ำวงหนูจ๋าบอกว่าพานางร�ำมาร�ำในบาร์ 

คณะร�ำวงหนูจ๋าได้ ไม่เก็บตังค์ พวกนางร�ำชอบเข้าไปร�ำในบาร์ ผมไปร้อง บางทีก็ 

ไปสะพานหิน ตอนหลังแฟนๆ ของเรามาก คณะศรีภูเก็ต หนูจ๋า พรศิลป์ เขามาร�ำ 

ของเราทั้งนั้น ผมเป็นดีเจ” 

	 	 บทนี้สะท้อนถึงการพัฒนาเครื่องแต่งกายของนางร�ำ เพื่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง 

ภาพลักษณ์ของคณะร�ำวงพรสวรรค์ จึงมีการปรับเปลี่ยนเครื่องแต่งกายให้ดูสวยงาม 

โดดเด่นขึ้นและให้เกิดความน่าสนใจ เกิดจากการที่หัวหน้าคณะร�ำวงรู้จักพึ่งพา 

อาศัยซึ่งกันและกันระหว่างคณะ จึงน�ำจุดเด่นของคณะอื่นๆ มาเป็นแบบอย่าง 

และผสมผสานในการออกแบบเครื่องแต่งกาย เพื่อยกระดับการแสดงที่ก�ำลังเป็น 

ที่นิยมในขณะนั้น

		  1.4	เลือกสรรเครื่องดนตรี

	 	 นายบุญรอด เล่าประวัติคณะร�ำวงว่า 

	 	 	 	 “คณะพรสวรรค์ ผมร้องเพลงคนเดียว นักดนตรีชุดแรกมี แม่จิ้ว ลุงเล็ก  

ต่อมา มะใหญ่ ย่าอมรา มารวมตัวกัน ร�ำวงบางครั้งโชว์รองเง็งก่อน เอาบรานาตี  

น้าเล็กตีกลอง รองเง็งไม่เอากลองชุดไป กลองชุดจะอยู่ในหมู่บ้าน ผมร้องเมื่อออก 

ไปแสดงข้างนอกร�ำวงใช้บรานาประกอบ แต่ถ้าร�ำวงในหมู่บ้านจะใช้กลองชุดเพื่อ 

ความสะดวก บางสถานที่มีกลองให้ใช้” 

	 	 บทนี้สะท้อนถึง ความสามารถเฉพาะตัวของนักร้องชาวอูรักลาโว้ย ในช่วงเวลา 

ขณะนั้นมีนักร้องที่สามารถร้องเพลงร�ำวงเป็นภาษาไทยได้น้อย อีกทั้งยังแสดงให้เห็น 

ถึงวิธีคิดเกี่ยวกับการเลือกใช้เครื่องดนตรีเพื่อน�ำไปแสดงออกงานในสถานท่ีต่างๆ  

นอกหมู่บ้าน คือ เลือกที่จะใช้บรานาตีประกอบร�ำวงที่แสดงนอกหมู่บ้าน ด้วยเหตุผล 

ว่าสะดวกต่อการเดินทางเนื่องจากไม่มียานพาหนะบรรทุกเครื่องดนตรี (กลองชุด)  

จึงท�ำให้บรานาเป็นภาพจ�ำและเสียงร�ำลึกส�ำหรับคนภายนอกรับรู้ว่า ดนตรีคณะนี้ 

เป็นดนตรีของกลุ่มชาวอูรักลาโว้ยหรือชาวเล



•  คณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น

38 |  แก่นดนตรีและการแสดง มหาวิทยาลัยขอนแก่น

		  1.5	ก�ำหนดกติกาการใช้เครื่องดนตรี

	 	 นายบุญรอด เล่าถึงการเกิดข้อก�ำหนดและกติกาการใช้เครื่องดนตรีร่วมกัน 

ระหว่างคนในชุมชนว่า 

	 	 บทนี้สะท้อนถึง บริบทของเครื่องดนตรีที่ใช้ในคณะร�ำวงอื่นๆ ใช้กลองชุดเป็น 

เครื่องประกอบจังหวะในการแสดง อูรักลาโว้ยจึงขอรับการสนับสนุนหน่วยงานเอกชน 

และหน่วยงานราชการสนับสนุนให้น�ำกลองชุดซึ่งเป็นเครื่องดนตรีสากลเข้ามาใช้ 

ในการแสดงร�ำวงของตน และในกรณีเครื่องดนตรีช�ำรุด อูรักลาโว้ยมีการสร้าง 

กติกาข้อตกลงร่วมกันในการรับผิดชอบซ่อมแซอมเครื่องดนตรีถือเป็นกติกาที่รับรู้

โดยทั่วกัน

	 	 	 	 “ร�ำวงในหมู่บ้านเวียนซ้ายตลอด เดินไปข้างหน้าไม่มีถอยหลัง คือดั้งเดิม 

เป็นอย่างนี้อยู่แล้ว ไม่เคยวนขวา เพลงเปิดวงคณะอื่นเขาไม่ร้องเพลงเชิญ ของแม่จิ้ว 

ร้องเพลงเชิญ ร้องเพลงเดียว พอได้ยินเพลงนี้ชาวบ้านจะรู้แล้ว การแสดงร�ำวง 

นอกหมู่บ้านเราต้องเอารองเง็งไปด้วย ก่อนจะร�ำวงต้องเล่นรองเง็งไหว้ครู 3 เพลงก่อน 

เจ้าภาพจะรับร�ำวงเราต้องเล่นรองเง็ง 3 เพลงก่อน นักดนตรีที่เป็นรองเง็งก็ต้อง 

ไปเสริม เปิดเพลงเชิญเสร็จเพลงต่อไปเราร้องเพลงอะไรก็ได้ เราเลือกเอง เช่น 

จังหวะสามช่า เพลงจ�้ำม�่ำ กลองก็ตีเข้าไป เปลี่ยนเพลงคนกลองเขาจะรู้เองว่าเพลงนี้ 

จังหวะอะไร ใช้หลายจังหวะ เพลงเยอะ ร้องจนสว่างอยู่ที่ความสามารถของคนร้อง 

ร�ำวงชาวบ้านคนร้องไม่มีเวลาพักหายใจ เพราะไม่มีพวกดนตรี กีต้าร์ เบสมีแต่ 

คนร้องคนเดียว คนร้องต้องความจ�ำดี ร้องเมดเลย์ 5 เพลงรวด 10 เพลงรวด 

	 	 	 	 “เราไปแสดงที่ราไวย์เขามีกลองชุด ส่วนตัวเราใช้ถัง เพราะมีคนสนับสนุนเขา 

กลองชุดตัวแรก สวัสดิ์บริการ เอามาให้ชุดหนึ่งเวลาออกงาน กลองชุดเปลี่ยนไป 

3 ชุดแล้ว ที่ได้เปลี่ยนราชการเขามอบให้ช่วงหาเสียง ถ้าช�ำรุดต้องเปลี่ยนหนังใช ้

งบหมู่บ้าน กรณีงานแต่งถ้าเสียเจ้าภาพรับผิดชอบ งานลอยเรือส่วนร่วมเพราะถือ

เป็นงานของทุกคน”

		  1.6	การผสานวัฒนธรรม

	 	 นายบุญรอด ได้เล่าประสบการณ์เกี่ยวกับการผสานวัฒนธรรมดนตรีจากภายนอก 

มาสู่ดนตรีในชุมชนอูรักลาโว้ย ในกรณีที่เกี่ยวกับการรับอิทธิพล จังหวะดนตรี 

ส�ำหรับเต้นร�ำวงในรูปแบบต่างๆ ว่า
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ร้องเต็มเพลง ในหมู่บ้านร้องร�ำวงไม่ร้องเพลงลา สว่างก็หยุดเล่น งานจ้างมีเพลงลา 

ลาเจ้าที่เจ้าทาง แล้วแต่เจ้าภาพถ้าเขาแก้บนให้เล่นร�ำวงไม่มีรองเง็ง ก็ร�ำวงเลย  

เพลงสุดท้ายไม่ต้องลาเพราะไม่ได้เล่นรองเง็ง อยู่ที่คนแก้บนให้เล่นร�ำวงอย่างเดียว 

เพลงลาก็ไม่มี”. 

	 	 บทนี้สะท้อนถึง การผสมผสานรูปแบบการแสดงร�ำวงและรูปแบบจังหวะร�ำวง 

แบบคนเมืองที่ก�ำลังปฏิบัติอยู่และวัฒนธรรมบันเทิงภายนอกท่ีได้รับความนิยม 

จากตะวันตก โดยปรับให้เกิดเป็นรูปแบบการแสดงเฉพาะของตน มีรูปแบบที่เป็น 

ล�ำดับการแสดงร�ำวง แต่มีความยืดหยุ่นเอื้อตามความต้องการจ้าง นอกจากนี ้

การแสดงร�ำวงยังคงผสมผสานความเชื่อที่เกี่ยวกับอ�ำนาจลี้ลับ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เพื่อให้ 

อ�ำนาจลี้ลับและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ปกป้องคุ้มครองตนเองให้พ้นภัยและถือเป็นแบบ 

อย่างในวิถีปฏิบัติสืบต่อกันมา

	 	 กรณีที่เกี่ยวกับอิทธิพลจังหวะร�ำวงอีกตัวอย่างหนึ่ง นายบุญรอด กล่าวว่า

	 	 	 	 “งานลอยเรือ เมื่อโต๊ะท�ำพิธีช่วงค�่ำ ดนตรีบรานาเล่นเสร็จ ร�ำวงก็จะเปิดวง 

3 เพลงแรกก่อน เพลงแรกใช้จังหวะบิกิน เพลงที่สองใช้จังหวะสามช่าหรือชะชะช่า 

เพลงที่สามเป็นเพลงร�ำวง สามเพลงแรกเหมือนไหว้ครูใช้เพลงอะไรก็ได้มาเปิดกับ 

เครื่องเสียง นางร�ำจะซ้อมเต้นกันก่อนวันงานลอยเรือ เราซ้อมกันแค่สามเพลงแรก 

ก่อนวันลอยเรือ จากนั้นนักร้องก็ร้องเพลงร�ำวงเต้นกันไปเรื่อยๆ ไม่มีเพลงลา”

	 	 บทนี้สะท้อนถึง การน�ำจังหวะสากลเข้ามาใช้ประกอบเพื่อไหว้ครูเหมือนอย่าง 

การแสดงรองเง็ง การแสดงบรานา และการแสดงฆาโญก แสดงถึงความเชื่อในการ 

ให้ความเคารพสิ่งศักดิ์สิทธิ์

	 	 	 	 “เด็กๆ ที่ร�ำวงในคณะพรสรรค์เป็นลูกหลาน เครือญาติๆ พ่อแม่เห็นว่าลูก 

พอจะออกงานได้ก็ให้ไปร�ำวงส่วนใหญ่แม่เคยเป็นนางร�ำมาก่อน นางร�ำอยู่ที่เขาพอใจ 

จะหยุด บางคนหยุดตอนมีครอบครัว นางร�ำชอบสนุกเขาถือว่าไปร�ำวงแล้วได้ไปเที่ยว 

มีงานร�ำวงบางงานต้องก�ำหนดคน 20 คน บางคนก็ค่อยไปงานอื่น บางวันมี 2-3 งาน 

		  1.7	การสืบทอดอาชีพนางร�ำ

	 	 นายบุญรอด เล่าถึงการส่งต่ออาชีพนางร�ำในครอบครัวและเครือญาติ ว่า
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ก็ต้องเปลี่ยนกัน มีคนว่าพวกรองเง็งไปเสียตัวให้กับผู้ชายข้างนอก แล้วแต่คนมอง  

บางคนว่าร�ำรองเง็งเต้นกินร�ำกิน บางคนว่าไปขายตัว เวลาเขาโค้งนางร�ำวงไปนั่งโต๊ะ 

เขาก็ว่าท�ำตัวไม่ดี ความจริงไม่มีอะไร บางคนว่าผมหากินกับเด็ก เวลาไปร�ำพวกแม่ๆ 

ก็ดูแลกัน นางร�ำจะได้ทิป ผมไม่เคยแตะต้องสักบาท”

	 	 บทนี้สะท้อนถึง กระบวนการสืบทอดนางร�ำวง แม่ที่เป็นนางร�ำจะสนับสนุนให ้

ลูกหลานได้มาร่วมฝึกซ้อมร�ำวงกับรุ่นพี่ในหมู่บ้านก่อนจะออกแสดง เพื่อใช้เวลาว่าง 

ให้เกิดประโยชน์และมีรายได้ให้ครอบครัว เป็นการสืบทอดการร�ำวงให้รุ่นต่อไป  

แม้ภาพลักษณ์จะถูกมองจากคนภายนอกหมู่บ้านว่าไปในเชิงลบบ้างก็ตาม แต่อูรัก 

ลาโว้ยเห็นว่าเป็นอาชีพที่สุจริตและสามารถสร้างรายได้แก่ครอบครัว เงินที่ได้จาก 

กการแสดงก็จัดสรรค์อล่างลงตัวอย่างเหมาะสมไม่ขัดผลประโยชน์กันในกลุ่ม 

มีการแบ่งงานกันอย่างทั่วถึง นางร�ำที่แต่งงานแล้วสามีมักจะให้ท�ำหน้าที่ดูแลครอบครัว 

จึงไม่มีเวลารับการแสดงนอกหมู่บ้าน จะร�ำวงสนุกสนานกันเฉพาะภายในหมู่บ้าน

	 	 	 	 “ช่วงแต่งงานเดือนสิงหาคม-ตุลาคม งานแต่งมีร�ำวงชาวบ้าน เจ้าภาพ 

ให้ยกกลองชุดไว้หน้าบ้านกินเลี้ยงกัน บางคนให้ร้องเสียงสด สนุกกัน ผมเริ่มเข้า 

มาแรกๆ ร�ำวงจ้างโรงหนึ่ง 1,500 เกินเวลาจ่ายเพิ่ม ร้อยสองร้อย เมื่อก่อนครั้ง 

แรก 900 ก็มี แบ่งคนละ 40 กว่าบาท 25 บาท ก็มี เอาเงินกองไว้แบ่งเท่ากัน ไม่มี 

ต�ำแหน่งไหนมากกว่าได้เท่ากัน หลังๆ ผมติดต่อหลายเรื่องเหลือเศษหลังจากแบ่ง 

ก็ให้ผม สมัยก่อนเศษเหลือๆ ไปซื้อเทปมาเปิด ตอนนี้มีเครื่องเสียงแล้ว บางงาน 

เริ่มเล่นรองเง็งสองทุ่มแล้วร�ำถึงวงต่อถึงตีหนึ่ง แขกยังเยอะ เจ้าภาพให้ร�ำถึงตีสอง 

ให้เพิ่ม 1,000 บาท เขาเพิ่มให้ไม่ต้องขอ ร�ำดาวล้อมเดือน ใช้บรานาตีกลอง แม่จิ้ว 

ร้องเพลงดาวล้อมเดือนสนุก บางทีรอบหนึ่ง 1,000 บาท บางที 500 บาท บางที 

ร�ำ  10 รอบ แม่จิ้วร้องเพลงดาวล้อมเดือน 3 รอบ หมดรอบหนึ่งของร�ำดาวล้อม 

เดือน ร�ำดาวล้อมเดือนเจ้าภาพที่รับเราไปแสดงเจ้าภาพจะก�ำหนด แขกที่เหมาร�ำวง 

ต้องจ่ายรอบละ 200 บาท เงินนี้ได้คณะ ส่วนตังค์ตอนแขกจ่ายค่าไถ่ตัวก่อนออก 

		  1.8	สร้างธุรกิจการแสดงร�ำวง  

	 	 นายบุญรอด ได้เล่าถึงการแสดงร�ำวงในบริบทของการสร้างรายได้และเกิดเป็น 

ธุรกิจบันเทิงภายในชุมชนว่า 
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จากวงได้แม่จิ้ว บางทีค่าไถ่ให้เป็นเหล้า หลังๆ แย่งเหล้ากันบ่อย คู่บ่าวสาวให้เงิน 

ใส่ซองคนร้อง 500 - 1,000 บาท เวลาร�ำดาวล้อมเดือน แขกจะไปโค้งนางร�ำ 1 คน  

นางร�ำที่เหลือล้อมเป็นวงกลม เต้นร�ำอยู่กลางวงกับนางร�ำ พอจบเพลงต้องค่าไถ่จ่าย 

แล้วแต่ไม่บังคับจะเป็นตังค์หรือเหล้า ร�ำดาวล้อมเดือนคณะร�ำวงอื่นไม่มี เขาจะรู้ 

กันว่ามีที่คณะนี้ที่เดียว ในวงดาวล้อมเดือนแขกจะเข้าไป 3 - 4 คนก็ได้ คน บางคน 

ขึ้นไปคนเดียวเขาอายต้องชวนเพื่อนขึ้นไปด้วย จ่ายค่าไถ่คนละ 500 บาทหรือ  

1,000 บาท ขึ้น 4 คน นางร�ำ 4 คน ดาวล้อมเดือน ไม่รู้ว่าใครคิด” 

	 	 บทนี้สะท้อนถึง การจัดการธุรกิจการแสดงร�ำวง เนื่องจากเป็นช่วงที่มีการ 

แข่งขันกับคณะอื่นๆ จึงต้องมีการสร้างกลยุทธ์ให้โดดเด่น โดยการน�ำเพลงดาว 

ล้อมเดือนมาปรับเนื้อร้องและประยุกต์ลักษณะการแสดงเพื่อน�ำเสนอให้เกิดความ 

แปลกใหม่ ส่งผลให้ผู้ร่วมงานเกิดความความสนุกสนานและประทับใจ เกิดการจ้าง 

ไปแสดงในครั้งต่อๆ ไป ถือเป็นอาชีพหนึ่งของอูรักลาโว้ยมาจนถึงปัจจุบัน

		  1.9	น�ำเข้าเพลงสุนทราภรณ์  

	 	 นายทรงชัย ประโมงกิจ เล่าลักษณะการแสดงว่า

	 	 	 	 “นอกหมู่บ้านถ้าเป็นงานท่ีเจ้าภาพรับไปแก้บนก็ข้ึนอยู่กับเจ้าภาพว่าจะ 

ให้เล่นรองเง็งอย่างเดียวไม่มีร�ำวง หรือเล่นรองเง็งก่อนแล้วจึงเล่นร�ำวงต่อท้ายสัก  

3 เพลง หรือ 5 เพลง หรือ 7 เพลง เพลงสุดท้ายก็ร้องเพลงตะเบ๊ะหงีเจ๊ะ (เพลงลา 

รองเง็ง) บางครั้งถ้าร้องแก้บนเสร็จเรียบร้อยแล้ว ก็เต้นร�ำวงกันต่อไปเรื่อยๆ ก่อน 

เลิกเพลงสุดท้ายก็ร้องเพลงอาลัยลา (ของสุนทราภรณ์) เป็นเพลงสุดท้ายขึ้นอยู่กับ 

ความต้องการของเจ้าภาพ” 

	 	 บทนี้สะท้อนถึง การน�ำเพลงอาลัยลาซึ่งเป็นเพลงของคณะสุนทราภรณ์ มาใช้ 

ปิดการแสดงของคณะร�ำวง โดยแนวคิดนี้ได้มาจากการที่สถานีโทรทัศน์ช่อง 11  

ใช้เพลงอาลัยลามาปิดสถานีในแต่ละวัน 
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		  1.10	 ก�ำหนดบรรทัดฐานการร�ำวงในงานแต่งงาน

	 	 นายทรงชัย ประโมงกิจ เล่าลักษณะการแสดงว่า

	 	 	 	 “งานแต่งงาน แห่ขบวนขันหมาก รับไหว้ผู้ใหญ่เสร็จ ก่อนเปิดเพลงให้ 

ชาวบ้านมาเต้นสนุกสนานกัน พอได้เวลาสักหนึ่งทุ่ม ตานวยก็ร้องเพลงเชิญ แล้วก็ 

ร้องสามจังหวะที่บอกไปตอนแรกต่อด้วยเพลงจังหวะร�ำวงอะไรก็ได้ พอราวๆ สองทุ่ม 

ก็เชิญเจ้าบ่าวเจ้าสาวเข้ามาร�ำวงอยู่กลางวง ร้องเพลงดาวล้อมเดือน เพื่อนๆ ญาติ 

พี่น้องเจ้าบ่าวเจ้าสาวมาร่วมกันจับมือกันเป็นวงกลม ร้องเพลงดาวล้อมเดือนไป 

จนเจ้าบ่าวเจ้าสาวพอใจ เจ้าบ่าวเจ้าสาวก็น�ำตังค์มาให้หัวหน้าคณะ บางครั้งก็เอา 

เหล้ามาให้แทน ตังค์ เหล้า เขาเรียกว่า ค่าไถ่ ไม่มีเพลงลาร้องสนุกกันไปเรื่อยๆ   

ถ้าเป็นงานนอกหมู่บ้านมีเจ้าภาพรับไปแสดง คนที่เขามาเหมารอบก็จะต้องเข้ามา 

โค้งกับนางร�ำแล้วเข้าไปเต้นกลางวง พอเพลงดาวล้อมเดือนร้องจบ ก็ต้องจ่ายค่าไถ ่

ให้นักร้องเพลงดาวล้อมเดือน ส่วนตังค์ที่คณะได้จากเจ้าภาพจ้างจะน�ำมาแบ่งกัน 

หลังเลิกงาน”

	 	 บทนี้สะท้อนถึง ขนบประเพณีการแต่งงานมีแบบอย่างการแห่ขบวนขันหมาก 

คล้ายประเพณีแต่งงานของไทย มีการแสดงร�ำวงเพื่อความสนุกสนาน เจ้าบ่าวเจ้าสาว 

จะต้องปฏิบัติตามขนบธรรมเนียมของการเข้ามาร�ำขอบคุณผู้ท่ีมาร่วมงานและ 

จ่ายค่าตอบแทนหรือสิ่งของให้แก่คณะร�ำวง

	 	 นายสมโชค ประโมงกิจผู้เป็นหลานและเป็นหนึ่งในสมาชิกนักร้องของวงร�ำวง  

ได้ให้เกล็ดความรู้ประสบการณ์ตอนวัยเด็กเก่ียวกับการสร้างประเพณีปฏิบัติใน 

งานแต่งด้วยการร�ำวงเพลงดาวล้อมเดือนเพิ่มเติมว่า

	 	 	 	 “ดาวล้อมเดือน โชคเห็นตั้งแต่เด็กว่าย่าจิ้วร้องดาวล้อมเดือนกับตานวย 

(นายบุญรอด  ประโมงกิจ) จุดเริ่มต้นมาจากหมู่บ้านในชุมชนเวลามีงานแต่งงาน  

งานลอยเรือในหมู่บ้านเขาไม่ร�ำดาวล้อมเดือนกัน แต่ก็มีเวลาผู้ใหญ่มาจากข้างนอก 

มาเที่ยวงานลอยเรือ ให้เงินย่าจิ้วร้องดาวล้อมเดือน สนุกๆ กัน ดาวล้อมเดือนจะ 

ไม่โค้งนางร�ำก็ได้ถ้ามีแฟนมาให้แฟนเข้าไปร่วมร�ำ  ดาวล้อมเดือนเป็นเพลงเฉพาะ

ร้องงานแต่งงาน” 
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	 	 บทนี้สะท้อนถึง เพลงดาวล้อมเดือนเป็นเพลงประจ�ำของคณะร�ำวงพรสวรรค์  

เมื่อมีบุคคลจากภายนอกเข้ามาร่วมงาน มักจะขอให้มีการแสดงร�ำวงโดยใช้เพลงนี้  

อีกทั้งยังเป็นการสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างคนในหมู่บ้านและนอกหมู่บ้าน

2.	การสังเคราะห์และเขียนประวัติพัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ย

	 	 เมื่อพิจารณาผ่านเรื่องเล่าประสบการณ์ร�ำวงอูรักลาโว้ยสื่อให้เห็นบริบทของ 

ความคิดถึงพัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ย สามารถแบ่งพัฒนาการร�ำวงอูรักลาโว้ย 

โดยอาศัยเหตุการณ์ส�ำคัญที่เป็นรอยต่อของความคิดจากการเล่าเรื่องของอูรักลาโว้ย

เกาะสิเหร่ จังหวัดภูเก็ต ออกเป็น 3 ระยะ ดังนี้

		  2.1 ระยะร�ำวงอูรักลาโว้ยแบบดั้งเดิม 

	 	 รูปแบบการแสดงร�ำวงพื้นบ้านของไทยมาเต้นร�ำกันเป็นวง ร้องเพลงร�ำวง 

ของไทยเพื่อความสนุกสนานกันในเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ เครื่องดนตรีใช้บรานา  

(ร�ำมะนา) เพียงอย่างเดียวตีประกอบจังหวะ ท�ำนองและเนื้อร้องเพลงร�ำวงของไทย 

จดจ�ำมาจากการได้ไปโรงเรียน ได้ฟังเพลงขณะเข้าไปท�ำกิจธุระในตัวตลาดอ�ำเภอ 

เมืองภูเก็ต และมีผู้คนสอนให้ร้องช่วงขณะเดินทางไปแสดงรองเง็งยังสถานที่ต่างๆ  

ท่าเต้นร�ำไม่มีท่าร�ำที่ก�ำหนดชัดเจนเต้นตามจังหวะแล้วแต่ประสบการณ์ของอูรัก 

ลาโว้ยแต่ละคน บางคนน�ำท่าร�ำรองเง็งมาใช้ บางคนน�ำท่าร�ำที่จ�ำจดมาจากนักแสดง 

ในโรงหนัง (โรงภาพยนตร์) บางคนเต้นตามเพื่อนอูรักลาโว้ยตามอารมณ์ความรู้สึก 

ของตนเป็นการเรียนรู้ออกแบบท่าเต้นของตนไปในตัว เครื่องแต่งกายผู้หญิงนุ่งผ้าถุง 

สวมเสื้อคอกระเช้า ผู้ชายนุ่งผ้าขาวม้าหรือกางเกง อาจจะสวมเสื้อคอกลมหรือ 

เสื้อเชิ้ตหรือไม่สวมก็ได้ เพราะเป็นการร�ำสนุกสนานกันในเฉพาะหมู่บ้าน ขณะนั้น 

หมู่บ้านยังไม่มีระบบไฟฟ้าของแต่ละบ้านจ�ำเป็นต้องอาศัยเครื่องปั่นไฟใช้หลอด 

แสงจันทร์ และล�ำโพงฮอร์นเป็นเครื่องขยายเสียง นิยมเริ่มร้องเต้นร�ำกันในยาม 

ค�่ำคืนจนถึงสว่าง โดยเฉพาะงานแต่งงาน ร�ำวงมีบทบาทชักชวนคนในหมู่บ้านแขก 

ญาติพี่น้องเพื่อนพ้องตามเกาะต่างๆ ที่มาเข้ามาร่วมสนุกสนานเพื่อร่วมแสดง 

ความยินดีกับเจ้าบ่าวเจ้าสาว เมื่อได้เวลาเหมาะสมหลังจากที่เจ้าบ่าวเจ้าสาวได ้

พบปะแขกที่มาร่วมงานแล้วร�ำวงจะเชิญเจ้าบ่าวเจ้าสาวเข้ามาร�ำวง ชาวบ้านแขก 

ที่ร่วมร�ำวงจะจับมือล้อมกันเป็นวงกลมเดินเต้นวนไปทางซ้าย เจ้าบ่าวเจ้าสาวจะ 

เต้นร�ำวงอยู่กลางวง นักร้องจะร้องเพลงดาวล้อมเดือนให้เจ้าบ่าวเจ้าสาวจะเต้นร�ำวง 

ไปจนเป็นที่พอใจรวมทั้งชาวบ้านและแขกที่ร่วม จากนั้นเจ้าบ่าวเจ้าสาวจะมอบเงิน 
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ให้แก่คณะหรือมอบเป็นสุราให้เป็นน�้ำใจที่มาช่วยงาน เมื่อเสร็จสิ้นขั้นตอนนี้ชาวบ้าน 
และแขกที่ร่วมจะร�ำวงกันต่อจนถึงเวลาที่เจ้าภาพก�ำหนด โดยส่วนใหญ่มักร้องเต้นร�ำ 
กันจนสว่าง ส่วนเจ้าบ่าวเจ้าสาวหลังจากงานเสร็จโดยธรรมเนียมจะไม่ออกจากบ้าน 
ไปไหนเป็นระยะเวลา 3 วัน

2.2	ระยะก่อตั้งคณะร�ำวงพรสวรรค์ 
	 	 เป็นช่วงที่เกิดคณะรองเง็งหลายคณะทั้งในหมู่บ้านเกาะสิเหร่ และหมู่บ้านอูรัก 
ลาโว้ยอื่นๆ ต่างออกเดินทางรับงานแสดงยังสถานที่ต่างๆ เกิดเป็นอาชีพส่งผลให้ 
แต่ละคณะพยายามหานักร้องนักดนตรีที่มีฝีมือมารวมตัวกันเพื่อสร้างจุดเด่นและ 
ความเข้มแข็งของวง นางจิ้ว ประโมงกิจ เป็นทั้งนักร้องและนักแสดงที่มีความ 
สามารถในการร้องเพลงรองเง็งและเพลงร�ำวงสร้างความสนุกสนานให้แก่ผู้ชม 
จึงมีชื่อเสียงและได้รับความนิยม จุดเด่นคณะรองเง็งนางจิ้ว ประโมงกิจหลังจากที่ 
แสดงรองเง็งเสร็จแล้วจะมีการแสดงร�ำวงต่อท้าย เพื่อน�ำเสนอให้ผู้ชมต่างกลุ่มเกิด 
ความสนใจ มีอารมรณ์และความรู้สึกสนุกสนานร่วมกันไปกับวงร�ำวง การแสดง 
รองเง็งเนื้อร้องใช้ภาษาอูรักลาโว้ย ส่งผลให้ผู้ชมไม่เข้าใจความหมายของเนื้อร้องที่ 
ก�ำลังสื่อสาร แต่เมื่อแสดงร�ำวงต่อท้ายเพลงร�ำวงที่ใช้จะเป็นเพลงร�ำวงของไทยที่ 
รู้จักกันอย่างดีจนเกิดเป็นธรรมในวิถีปฏิบัติของการแสดงรองเง็งในอาชีพ และ 
การที่ได้ออกเดินทางไปแสดงรองเง็งอยู่บ่อยครั้งท�ำให้ได้พบเห็นคณะร�ำวงต่างๆ  
ในตัวอ�ำเภอเมืองภูเก็ต เช่น คณะหนูจ๋า คณะบัวหลวง คณะเจริญศิลป์ คณะพรศิลป ์
และคณะศรีภูเก็ต และได้มีโอกาสเข้าไปมีส่วนร่วมการแสดงในบาร์ร�ำวง เกิดความคิด 
น�ำรูปแบบที่พบเห็นมาปรับใช้ เช่น การตั้งชื่อคณะร�ำวงว่า “คณะพรสวรรค์” 
การแสดงรองเง็งและการแสดงร�ำวงใช้ชุดแต่งกายชุดเดียวกันเปลี่ยนมาเพิ่มชุด 
ร�ำวงเหมือนอย่างนักร�ำวงในบาร์ ดนตรีที่ใช้แสดงจากที่มีเฉพาะบรานา และ 
เครื่องดนตรีที่ประยุกต์จากการน�ำวัสดุการประกอบอาชีพประมงหรือวัสดุใน 
ครัวเรือนมาใช้ประกอบจังหวะเปลี่ยนมาใช้เครื่องดนตรีสากลและดนตรีไทย เช่น  
กลองชุด กลองทอมบ้า ฉิ่ง และฉาบ มีเครื่องเสียงใช้เปิดเทปเพลงร�ำวงช่วยใน 
การแสดง ร้องเพลงจังหวะได้หลายจังหวะ เช่น จังหวะร�ำวง จังหวะบีกิน จังหวะ 
ตลุง จังหวะชะชะช่า ส่วนรูปแบบการแสดงร�ำวงมีรูปแบบที่ชัดเจนถือเป็นธรรมเนียม 
แบบอย่างปฏิบัติกันมา เช่น ร้องเพลงเชิญเป็นเพลงแรกก่อนการแสดงร�ำวงทุกครั้ง 
เต้นร�ำวงสามเพลงแรกเพื่อถือเป็นการไหว้ครู และร้องเพลงลา ร�ำวงเพลงดาวล้อม 
เดือนเป็นรูปแบบเฉพาะมีแต่คณะพรสวรรค์คณะเดียวที่ถือปฏิบัติกันมา หลังจาก 
เกิดคณะพรสวรรค์ไม่นาน คณะรองเง็งเจะอ๊ะ และคณะรองเง็งซียะค่อยๆ ขาดนักแสดง 
ยุบคณะแล้วจึงเข้ามาร่วมแสดงคณะพรสรรค์จนเหลือคณะเดียวในปัจจุบัน
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2.3	คณะร�ำวงพรสวรรค์ในปัจจุบัน 

	 	 การแสดงยังคงธรรมเนียมรูปแบบอย่างที่ปฏิบัติกันมา ปัจจุบันความนิยมการแสดง 

ร�ำวงเพื่อความบันเทิงในสังคมอาจจะลดลง แต่การแสดงร�ำวงเพื่อพิธีกรรมยังได้รับ 

ความนิยมอยู่เป็นจ�ำนวนมาก เนื่องด้วยวัฒนธรรมจีนในจังหวัดภูเก็ตมีความเข้มแข็ง 

มีศาลเจ้าเป็นจ�ำนวนมากกอปรกับมีประเพณีตลอดทั้งปี ส่งผลให้การแสดงร�ำวง 

ยังคงอยู่ในวิถีปฏิบัติของอูรักลาโว้ย การแสดงร�ำวงในหมู่บ้านนิยมแสดงในงาน 

ประเพณีลอยเรือ และประเพณีงานแต่งงาน ประเพณีลอยเรือเริ่มจากร้องเพลงเชิญ 

ร�ำวงสามเพลงเพื่อไหว้ครู ไม่มีการร้องเพลงลา ร้องเล่นเต้นร�ำเพลงสนุกสนานกันไป 

จนกว่าจะเลิกซึ่งขึ้นอยู่กับความพึงพอใจของคนในหมู่บ้าน ประเพณีงานแต่งงาน 

เริ่มจากร้องเพลงเชิญ ร้องเล่นเต้นร�ำเพลงสนุกสนานกันไปจนเชิญเจ้าบ่าวเจ้าสาว 

ร่วมร�ำวงเพลงดาวล้อมเดือน และร้องเล่นเต้นร�ำเพลงสนุกสนานกันไปจนกว่า 

เจ้าภาพจะเลิก ส่วนการแสดงร�ำวงเพื่อพิธีกรรมเมื่อแสดงรองเง็งเสร็จแล้วมักจะ 

แสดงร�ำวงต่อท้าย 3 เพลง หรือ 7 เพลง หรือ 9 เพลงแล้วแต่เจ้าภาพก�ำหนด 

แต่หากเป็นการแสดงร�ำวงเพื่อการบันเทิงจะมีนางร�ำวงที่เป็นคนละชุดกันกับ 

นักแสดงรองเง็งเข้ามาร่วมแสดง การแสดงจะเริ่มจากร้องเพลงเชิญ ร�ำวงสามเพลง 

เพื่อไหว้ครู ต่อด้วยเพลงร�ำวงเต้นร�ำกัน เพลงสุดท้ายเป็นเพลงอาลัยลา วัยของนักร้อง 

นักดนตรี และนางร�ำ จะผสมวัยกันอยู่ในช่วงตั้งแต่วัยผู้ใหญ่ผู้ก่อตั้งวงไปถึงวัยเด็ก 

ประถมตอนปลายเพื่อให้เกิดความซึมซับการแสดงร�ำวงหมุนเวียนเปลี่ยนไปตลอด 

เวลา การที่จะเลิกแสดงร�ำวงขึ้นอยู่กับอูรักลาโว้ยแต่ละคนไม่มีการบังคับกัน เด็กๆ  

ที่เข้ามาร่วมแสดงมักจะเป็นลูกหลานของนางร�ำที่เลิกร�ำไปแล้ว และให้ลูกหลาน 

ของตนมาแสดงเพื่อให้มีรายได้เสริมช่วยครอบครัวอีกทางหนึ่ง

ภาพที่ 2: การแสดงร�ำวงอูรักลาโว้ย
ที่มา: ผู้ขียน
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	 	 การก่ออัตลักษณ์ร�ำวงอูรักลาโว้ยเริ่มจากการปฏิสังสรรค์กับวัฒนธรรม 
ภายนอกกอปรกับประโยชน์รายได้ในการแสดง จึงยึอถือธ�ำรงวิถีปฏิบัติสืบต่อ 
ตั้งแต่นั้นมา และด้วยพลวัตทางสังคมของความทันสมัยประกอบกับความเชื่อ 
อ�ำนาจลี้ลับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ร่วมกันของอูรักลาโว้ย ท�ำให้ภาษา การใช้เครื่องดนตรี  
บทเพลง การแต่งกาย กติกา รวมถึงรูปแบบธุรกิจการแสดงถูกน�ำมาสร้างสรรค์ 
ขึ้นใหม่ภายใต้ความต้องการของคนในสังคม เพื่อการด�ำรงอยู่ในประกอบอาชีพ 

	 	 ร�ำวงอูรักลาโว้ยเป็นผลผลิตจากการคิด ความเชื่อ อารมณ์ และความรู้สึกของ 
มนุษย์ของกลุ่มชาติพันธุ์อูรักลาโว้ย ในขณะเดียวกันก็เป็นตัวก�ำหนดสังคมในชุมชน 
เกาะสิเหร่ วิถีปฏิบัติร�ำวงอูรักลาโว้ยเป็นผลสืบทอดมาจากบรรพบุรุษที่ร่วมกันสร้างสรรค ์
ผลงานไว้ให้แก่ชุมชนจนกลายเป็นอัตลักษณ์และวิถีปฏิบัติร�ำวงให้คนรุ่นใหม ่
ในปัจจุบัน แต่คนรุ่นใหม่จะรับหรือไม่ก็ตาม แต่หากไม่ยอมรับวิถีปฏิบัติร�ำวงนี ้
ก็อาจจะปรับปรุงเปลี่ยนแปลงหรือคิดหาวิถีปฏิบัติร�ำวงใหม่ขึ้นมาก็ได้ ถึงแม้คนรุ่นใหม่ 
จะคิดปรับปรุงเปลี่ยนแปลงอย่างไรก็จะต้องเริ่มจากวิถีปฏิบัติและรูปแบบร�ำวงที่มีอยู่ 
คนรุ่นใหม่จึงมีบทบาทในการเลือกวิถีปฏิบัติและสร้างอัตลักษณ์ร�ำวง รวมถึงวิถี 
ปฏิบัติร�ำวงนั้นจะก�ำหนดอัตลักษณ์ร�ำวงอูรักลาโว้ยในอนาคตด้วยเช่นกัน

สรุป
	 	 ร�ำวงอูรักลาโว้ย เกาะสิเหร่ จังหวัดภูเก็ต เป็นการแสดงเต้นร�ำที่เป็นกิจกรรม 
บันเทิงในชุมชนที่สืบทอดมาหลายชั่วอายุคน การรับแนวคิดจากการแสดงร�ำวง 
พื้นบ้านของไทย ท�ำให้ร�ำวงชาวอูรักลาโว้ยปรับรูปแบบร�ำวงของตนเองไปเป็นการ 
ผสมผสานดนตรีร่วมสมัย การเต้นร�ำเป็นวงประกอบเพลงร้องที่มีจังหวะสนุกสนาน 
ใช้เครื่องดนตรีไทยและสากลประเภทเครื่องกระทบ เนื้อร้องที่ใช้มีทั้งภาษาอูรักลาโว้ย 
และภาษาไทย ท�ำนองเพลงมีความหลากหลายทั้งประเภทท�ำนองเพลงไทย มาเลเซีย 
และอินโดนีเซีย ลักษณะการเล่นดั้งเดิมใช้กลองเรียกว่า “บรานา” เป็นเครื่องประกอบ 
จังหวะหลัก นอกจากนี้ชาวบ้านยังน�ำวัสดุอุปกรณ์การอาชีพประมงและอุปกรณ์ 
ในครัวเรือนมาประยุกต์สร้างเป็นเคร่ืองดนตรีประกอบจังหวะเพลงด้วยเช่นกัน  
การเต้นร�ำนิยมเดินเป็นวงกลมเวียนซ้าย ท่าเต้นร�ำอิสระไม่มีการก�ำหนดท่าทางใน 
การเต้นร�ำ

	 	 การน�ำกรอบคิดเรื่องประวัติศาสตร์บอกเล่า (Oral History) มาวิเคราะห์บันทึก 
ความทรงจ�ำของชาวอุรักลโว้ย เพื่อประกอบสร้างเรื่องราวเกี่ยวกับวิวัฒนาการร�ำวง 
ของชุมชน ช่วยให้เห็นหน่วยย่อยทางความคิดของคนในที่เกี่ยวกับวิวัฒนาการร�ำวง 
แต่ละเรื่องเล่าถูกน�ำมาประกอบสร้างส�ำหรับแสดงความเป็น “เรา” เป็น “เขา” 
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	 	 สถานการณ์ต่างๆ จากประสบการณ์ของผู้เล่าถูกร้อยเรียงเชื่อมโยงเข้ากับการ 
เคลื่อนไหวของร�ำวง เมื่อถูกน�ำมาวิเคราะห์ในฐานะตัวบทแล้ว สามารถบ่งบอกได้ 
ถึงลักษณะเฉพาะของร�ำวงของชาวอูรักลาโว้ยตามที่เฟรดแมน (Friedman, 1994) 
เรียกว่า อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม (Cultural identity) และทุกกิจกรรมที่เกี่ยวข้อง 
กับการขับเคลื่อนร�ำวงชาวอูรักลาโว้ยเป็นส่วนส�ำคัญท่ีช่วยให้เห็นถึงอัตลักษณ์ 
ทางสังคม (Social identity) ในเชิงกระบวนการ (Processes) ของการสร้าง 
อัตลักษณ์ ประวัติศาสตร์บอกเล่า (Oral History) ยังสามารถแสดงถึงการมีส�ำนึก 
ร่วมทางชาติพันธ์ (collective consciousness) ของความเป็นชาวอูรักลาโว้ย 
โดยมีร�ำวงเป็นแกนกลางในการสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างคนในกับคนใน (Insider)  
ชุมชน และระหว่างคนในกับคนนอก (Outsider) ชุมชน ผู้ที่มีส่วนท�ำให้เกิด 
กระบวนการสร้างอัตลักษณ์ให้กับชาวอูรักลาโว้ยในท่ามกลางความเป็นสังคม
เมืองยุคใหม่ของไทยในจังหวัดภูเก็ต
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